
Diamondback HD 8x42

Nobody wants to spend more than they have to for a solid pair of binoculars. But
what if you could spend less while getting more out of your glass? That's what
you get with these Vortex Optics Diamondback HD binoculars, which are
designed to provide premium performance at a price you'll love.
In the price vs. performance game, there's only one winner, and that's the Vortex
Optics Diamondback HD binos. This optic option offers a clear, crisp sight picture
and even ships with the company's GlassPak binocular harness, so you can keep
your observation tool secured in the field. Magnification options in the Vortex
Diamondback HD lineup include 8x, 10x and 12x options, with objective sizes
ranging from 28mm to 50mm.

These binos range in weight from 14 ounces to 30 ounces, depending on the
options selected.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003343
Mfr. No.: DB214
Color: Green
Field of View at 1,000 Yards: 393'
Field of View at 1,000 Yards: 393'
Magnification: 8
Objective Size: 42
Weight: 21.8 oz
Delivery weight: 1,111kg
Shipping height: 183mm
Shipping width: 113mm
Shipping length: 224mm
UPC: 875874009936
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VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42 Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42 binoculars. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your binoculars. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the binoculars are used only for their intended purpose.
Keep binoculars out of reach of children to prevent accidents.
Do not use binoculars in hazardous environments (e.g., near water, high altitudes, or extreme weather
conditions).
Regularly inspect the binoculars for damage or wear. If any issues are found, discontinue use and contact
support.
Avoid exposing the binoculars to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Always handle the binoculars with care to avoid dropping or damaging them.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the binoculars, as this can cause severe eye damage.
When using the binoculars, ensure that the strap is securely attached to prevent accidental drops.
If using the binoculars for extended periods, take regular breaks to avoid eye strain.
If you experience discomfort or any adverse effects while using the binoculars, discontinue use immediately.
Ensure that the binoculars are properly adjusted to your eyesight before use.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Eyecups:

Twist the eyecups up or down to accommodate users with or without glasses.

Focusing the Binoculars:

Use the central focusing wheel to adjust the view until the image is clear.
For individual eye adjustment, close your right eye and focus with your left eye using the diopter
adjustment on the right eyepiece. Repeat for the right eye.

Using the Binoculars:

Hold the binoculars with both hands and bring them up to your eyes.
Look through the eyepieces and adjust the focus as necessary.
Scan the area slowly to observe your surroundings.

Storing the Binoculars:

Store the binoculars in a cool, dry place when not in use.
Use the provided GlassPak binocular harness to keep the binoculars secure while in the field.

Disposal Instructions
Dispose of the binoculars in accordance with local regulations.
Do not dispose of the binoculars in regular household waste.
If the binoculars are damaged beyond repair, contact local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support related to your VORTEX OPTICS Diamondback HD binoculars, please refer to the
manufacturer's website for contact information and resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS
Diamondback HD 8x42 binoculars. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42

Introducción
Gracias por elegir los prismáticos VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una experiencia de observación excepcional. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará la información necesaria para disfrutar de tus
prismáticos mientras cumples con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar los prismáticos.
Mantén los prismáticos fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona los prismáticos regularmente en busca de daños o desgaste.
No utilices los prismáticos si están dañados o si presentan alguna anomalía.
Evita exponer los prismáticos a condiciones extremas, como temperaturas muy altas o bajas, humedad
excesiva o caídas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza los prismáticos únicamente para el propósito previsto. No los uses para mirar a través
de objetos peligrosos o en situaciones inseguras.
Manejo: Sostén los prismáticos con ambas manos para evitar caídas. Utiliza el arnés GlassPak incluido para
mayor seguridad.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar los recubrimientos ópticos.
Almacenamiento: Guarda los prismáticos en un lugar seco y seguro cuando no los estés utilizando. Utiliza la
funda de transporte para protegerlos de golpes y polvo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del arnés GlassPak:

Coloca el arnés sobre tu cabeza y ajusta las correas para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que los prismáticos estén bien sujetos en el arnés para evitar caídas.

Ajuste de los Oculares:

Si usas gafas, ajusta los oculares para obtener la mejor visualización. Gira los oculares hacia afuera
para reducir la distancia entre la lente y tus ojos.

Enfoque:

Mira a través de los prismáticos y ajusta el enfoque girando la rueda de enfoque central hasta que la
imagen esté clara y nítida.

Uso en el Exterior:

Evita usar los prismáticos en condiciones de luz solar extrema para prevenir daños a las lentes.
Si usas los prismáticos en áreas con mucho polvo o humedad, asegúrate de limpiarlos adecuadamente
después de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los prismáticos, considera donarlos a organizaciones que los necesiten.
Si los prismáticos están dañados y no se pueden reparar, deséchalos de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Busca información de contacto en el sitio web oficial de VORTEX OPTICS.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tus prismáticos VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42
de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre es mejor prevenir que lamentar. Si
tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar más información o asistencia. ¡Disfruta de tus observaciones!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetek VORTEX
OPTICS Diamondback HD 8x42

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z lornetek.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj lornetek zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj lornetki w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj lornetki pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj ich i skontaktuj się z producentem.
Nie patrz bezpośrednio na słońce przez lornetki, ponieważ może to prowadzić do trwałego uszkodzenia
wzroku.
Upewnij się, że lornetki są odpowiednio zabezpieczone przed upadkiem lub uderzeniem, aby uniknąć
uszkodzeń.

Szczególne środki ostrożności
Dzieci powinny używać lornetek tylko pod nadzorem dorosłych.
Nie pozwól dzieciom na samodzielne korzystanie z lornetek, aby uniknąć wypadków.
Nie stosuj lornetek w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak bliskość krawędzi klifów lub w
ruchliwych miejscach.
Zawsze używaj paska lub uprzęży do lornetek, aby zapobiec ich przypadkowemu upuszczeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie paska:

Przeciągnij pasek przez uchwyty lornetek.
Upewnij się, że pasek jest dobrze zabezpieczony.

Regulacja ostrości:

Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Zawsze ustaw ostrość na obiekt, który chcesz obserwować.

Używanie lornetek:

Przytrzymaj lornetki obiema rękami, aby zapewnić stabilność.
Użyj obu oczu do obserwacji, aby uzyskać lepszy obraz i głębię.
Jeśli lornetki są wyposażone w funkcję regulacji dioptrii, dostosuj ją według własnych potrzeb.

Czyszczenie:

Używaj miękkiej, suchej ściereczki do czyszczenia soczewek.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić powłokę soczewek.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Lornetki i ich akcesoria powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj lornetek do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby dowiedzieć się, gdzie można oddać produkt do utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD
8x42, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Korzystaj z lornetek odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Diamondback HD 8x42 Kikare

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42 kikare. Denna produkt är designad för att ge dig en
klar och skarp synbild, perfekt för alla typer av observationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
dina kikare, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarna på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera kikarna regelbundet för skador eller defekter.
Undvik att använda kikarna om de är skadade.
Förvara kikarna på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Följ alltid lokala lagar och regler när du använder kikarna i offentliga utrymmen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik direkt sol exponering: Titta inte direkt in i solen med kikarna, då detta kan skada ögonen.
Använd med försiktighet i fuktiga miljöer: Kikarna är inte vattentäta. Undvik att använda dem i kraftigt regn
eller snö.
Hantera med omsorg: Droppa inte kikarna och undvik att utsätta dem för stötar eller hårda ytor.
Rengör försiktigt: Använd en mjuk, torr trasa för att rengöra linserna. Använd inte kemikalier eller
lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kikarna: Justera ögonskydden för att passa dina ögon.
Fokusera kikarna: Använd fokuseringsratten för att justera bilden tills den är klar.
Justera dioptrien: Om du har olika syn på vänster och höger öga, justera dioptrien för att få en optimal bild.
Använd bärselen: Använd den medföljande GlassPak kikarbärselen för att hålla kikarna säkra och tillgängliga
under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte kikarna i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du ska återvinna eller kassera kikarna på ett
miljövänligt sätt.
Följ alltid lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontakta för ytterligare stöd
För frågor eller rapporter om säkerhetsproblem, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med dina VORTEX
OPTICS Diamondback HD kikare!
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Návod k bezpečnému používání dalekohledů VORTEX
OPTICS Diamondback HD 8x42

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dalekohledy VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální výkon dalekohledů.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že dalekohledy používáte pouze v souladu s jejich určením.
Nepoužívejte dalekohledy v extrémních povětrnostních podmínkách (např. silný déšť, sníh, bouře).
Uchovávejte dalekohledy mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby nedošlo k poškození nebo zranění.
Při používání dalekohledů se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může způsobit vážné poškození
zraku.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození nebo abnormalit, přestaňte dalekohledy používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím dalekohledů si důkladně přečtěte pokyny pro instalaci a používání.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti dalekohledů správně namontovány a funkční.
Při sledování objektů se ujistěte, že máte stabilní postoj, abyste předešli pádu nebo zranění.
Při používání dalekohledů v terénu se ujistěte, že máte vhodnou obuv a vybavení, abyste se vyhnuli úrazům.
Pokud používáte dalekohledy při nočním pozorování, mějte na paměti okolní podmínky a potenciální
nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstranění z obalu: Opatrně vyjměte dalekohledy z obalu a zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Nastavení dalekohledů:

Otočte okuláry tak, aby byly v pohodlné pozici pro vaše oči.
Upravte zaostření pomocí centrálního zaostřovacího kolečka, dokud nebudou objekty jasně viditelné.

Použití popruhu:
Připevněte popruh GlassPak k dalekohledům, aby se zajistila jejich bezpečnost při přenášení.

Údržba:
Pravidelně čistěte čočky jemným hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Udržujte dalekohledy v suchu a chraňte je před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci dalekohledů dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je dalekohled poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nepokládejte dalekohledy do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo výrobku, abyste mohli získat nejlepší
podporu.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen bezpečné používání dalekohledů
VORTEX OPTICS Diamondback HD 8x42, ale také maximální výkon a spokojenost. Děkujeme za vaši pozornost a
přejeme vám mnoho úspěšných pozorování!


